                           Дорога в никуда.

                                                                           Посвящаю моим друзьям!!!

 Дом Скалли                                                                                                                      

Западное Шоссе 53, Аннаполис

3170, Мериленд

Понедельник, 1 марта.

9.03.

   Во сне долго звонил телефон. Он звонил и звонил, не переставая, и звуки безнадежно растворялись в пустоте квартиры. Скалли понадеялась, что стоит открыть глаза, как сон уйдет, но ошиблась. Она высунула из-под одеяла одну руку, нашарила сотовый телефон. Края еще не совсем проснувшегося сознания коснулся знакомый голос Малдера:

    - Привет, Скалли! Что случилось? Или с наступлением весны ты впала в спячку?

    - Нет, - с трудом ответила Скалли, ее обычно внимательные глаза блуждали по комнате в надежде обнаружить часы или календарь.

    Первыми нашлись часы. 9.07! Скалли мысленно присвистнула, живо представляя, как заявится в Контору в десятом часу.

    - Все нормально. Я тоже человек и тоже могу один раз проспать.

    - Не порть погоду, Скалли! И советую тебе побыстрее осчастливить скромный подвал своим присутствием, - загадочно проговорил Малдер до ужаса знакомым тоном.

    Короткие гудки. Опять Призрак откопал нечто паранормальное. И хорошо, если не на другом конце страны.

    Скалли огромным усилием воли заставила себя встать с постели, с третьей попытки попав в уютные тапочки. По окну монотонно стучали крупные капли дождя. Скалли с сожалением окинула взглядом подушку, манившую прилечь еще на часок, и поплелась в ванную, старательно обходя кровать.    

28 февраля

Участок автострады недалеко

от горного массива Сан-Матео

16.27

    Затянутое тонкой пленкой облаков небо медленно погасало. Серовато-желтую равнину темными мысами прорезали тени гор. Машина плавно летела по дороге, в полуопущенное окно врывался холодный ветер. Пикник на природе с пивом и музыкой остался там, позади, на остывшей за зиму равнине.

   Да, весна не спешила. От этой неопределенности межсезонья, от предстоящего разговора с родителями настроение Эрики медленно, но уверенно ползло вниз. И что только туристы здесь находят?  

       - Майк, ты обещал дать мне поводить машину! – капризно сказала Эрика. – Здесь очень захочешь – не врежешься.

   Парень с удивлением посмотрел на подругу.

    - Так сильно хочешь? Ну, ладно.

  Притормозив у обочины, Майк заглушил мотор и вышел из машины. Ветер с тихим радостным завыванием нырнул холодными пальцами под куртку. Эрика, пыхтя от удовольствия, высунув от усердия язык и скосив глаза, переползла на водительское сиденье. Майк сел рядом.

    - Ну, что, поехали?

  Эрика завела автомобиль, нажала сцепление и…заглохла. Брови парня скептически поползли вверх.

    - Ну, ты  тут пока потренируйся, а я пешком прогуляюсь.

  Хлопнула дверца. От обиды Эрика закусила губу.

  Майк прошел несколько метров вперед, как вдруг его обогнала собственная «Toyota». Довольная девушка крепко вцепилась с руль. Майк показал ей большой палец в зеркало заднего вида. Молодец девчонка! Красная «Toyota» свернула к обочине, начала притормаживать и… исчезла! Просто растворилась в прозрачном вечернем воздухе!

    - Эрика… Эрика! Эрика-а-а!!!

Эхо отразилось от гор насмешливым истерическим воплем. Вершины в головокружительной стынущей высоте нависали стенами бездонного колодца. Горы, мрачные и строгие, покрытые пятнами плесени изо мха, гасили любой звук, святотатственно нарушающий тишину. Стойкие, терпеливые, безмолвные и бесчувственные.

   Отчаяние и ужас сковывали язык.

    - Эрика…            

   Вашингтон, округ Колумбия

   1 марта 1999г, понедельник,

   9.40

   Щетки дворников безжалостно уничтожали капли дождя на ветровом стекле, оставляя за собой тонкую пленку воды. Впрочем, она тут же снова покрывалась игольчатыми морскими звездами капель. Скалли слегка нахмурилась – от недосыпания слипались глаза. О настроении она предпочитала и вовсе не вспоминать. Какое может быть настроение, когда вечер не удался?

   Попробовав провести его со школьными подругами, Дана жестоко разочаровалась. Перемывать косточки чужим незнакомым супругам и обсуждать проделки чужих незнакомых детей никогда не казалось ей остроумной находкой для темы задушевной беседы. К тому же, рядом не нашлось подходящей жилетки…

   Вернувшись домой в половине двенадцатого, Скалли наспех приняла душ, попробовала отвлечься при помощи любых домашних или рабочих дел, но они с Малдером только что уложили отчет на стол Скиннеру. Промаявшись часов до двух (и это после задавшего парочке жару расследования!), она уснула в самых растрепанных чувствах.

   К утру чувства немного присмирели. Да, лезть в петлю пока не стоит, но выслушивать неуместные шуточки напарника Дане показалось выше ее сил. Только не сегодня! Иначе штаб-квартира ФБР неминуемо окажется эпицентром мощнейшего взрыва.

   Она потерла рукой глаза, одновременно подумав, что по приезде в Контору можно и позавтракать, как вдруг передняя  машина неожиданно затормозила, и Скалли тоже пришлось резко ударить по тормозам. Ее швырнуло на руль, остатки сна бесследно исчезли. Колонна автомобилей остановилась, самые нетерпеливые засигналили.

    Скалли опустила боковое стекло и поинтересовалась у соседа – водителя симпатичного грузовичка:

    - Что случилось?

    - Кажется авария, мисс, - мужчина улыбнулся очаровательной собеседнице.

   Но Скалли мигом вспомнила о своих прямых обязанностях.

    - Что-нибудь серьезное? Я – врач.

    - Да там и так целая бригада. Они справятся.

    «Вот и хорошо,» - подумала Скалли. Она достаточно опоздала на работу, чтобы искать еще каких-то приключений на свою голову и искушать Малдера возможностью присоединиться к ней с целью доказательства вмешательства НЛО в ситуацию на дорогах.

   Минут двадцать спустя колонна тронулась, и Скалли свернула на первую попавшуюся объездную. Боковым зрением она заметила «Тойоту», уткнувшуюся в бок огромной фуры. До чего непредсказуема жизнь! Человек встал, с аппетитом позавтракал, поехал на работу. Он о чем-то думал, смеялся, грустил, надеялся и ждал, был для кого-то самым нужным и дорогим, был другом и заклятым врагом. А потом его жизнь (если она осталась!) разделилась на ДО и ПОСЛЕ…  

Штаб-квартира ФБР

Вашингтон, округ Колумбия

Понедельник, 1 марта 1999г

10.12

   Запыхавшаяся Скалли влетела в их общий с Малдером кабинет и застала напарника в классической позе «Суперагент, погруженный в раздумье»: ноги на столе, рядом пакет с семечками, в руках фотографии. Фокс выделил ей пристальный изучающий взгляд, произвел краткий приветственный осмотр и резюмировал: 

    - А ты не слишком спешила.

    - В пробку попала.

    - Я знаю.

   Скалли, собиравшаяся повесить пальто на вешалку, так и не закончила этого действия, широко открыв глаза и недоверчиво покосившись на напарника.

    - Вот как? У суперагента Фокса Малдера сеть видеокамер по всему городу?

    - Да нет, только в твоей машине, - шутка слишком походила на правду, поэтому он поспешил добавить: - Просто эта авария непосредственно касается нашего дела.

   Успокоившись насчет того, что ее квартира и машина не нашпигованы жучками, Скалли опустилась на стул, задумчиво созерцая подошвы ботинок Малдера. Фокс спохватился и убрал ноги со стола.

    - Итак. Планета Земля (выразительно-благодарственный и все-таки чуточку ехидный взгляд Скалли). США. Штат Нью-Мексико. Участок автострады где-то возле Сан-Матео.

    - А что с ним произошло?

    - С ним-то ничего, если не считать редкого прозвища «Дорога в никуда». Там пропадают люди. Первый – Эррол Доусон. Предприниматель из Оклахомы. Пропал в 1986 г. Ему было 54 года. Женат. Приезжал на встречу с деловым партнером.

    Следующая фотография. Плотного седовласого предпринимателя сменяет средних лет мужчина.    

    - Джон МакКлири. 1988г. Возвращался после пикника на природе.

 Следующая фотография.

    - Алан Лэндри…

    - Малдер, а сколько их всего? 

    - Ладно, пропустим человек 10-11…                                        

    - ?!

    - Уолтер Бартон. 1995г. исчезновения. Или Чарльз Хейнс – пропал неделю назад. Эрика Дешер – вчерашний случай. Очень интересный.

    Скалли растерянно разглядывала фотографию озорной 19-летней девушки. Темные, раскрашенные прядками волосы. Яркие губы. Кожаные брючки, откровенно прозрачная блузка. Лукавые глаза.

    А Малдер рассказывал. Тихо, ненавязчиво, но голос проникал в сознание без дополнительных усилий.

    - Вместе с другом Майклом Оуэном  они возвращались домой на «Тойоте» Майкла. Парень вышел из машины буквально на пять минут. Но их хватило, чтобы машина вместе с девушкой растворилась в воздухе.

    Скалли облегченно вздохнула. Ей, наконец, удалось найти слабое место в рассуждениях напарника.

    - Малдер, ты прекрасно знаешь, что на отдыхе современные подростки могут выпить такое количество спиртного, которого с лихвой хватит на растворение Статуи Свободы.

   Фокс радостно улыбнулся.

    - Хорошо, - миролюбиво и покладисто произнес он. – Предположим. Но водитель фуры, в которую сегодня утром врезалась «Тойота», по всем показателям был абсолютно трезв. И, тем не менее, он утверждает, что машина материализовалась из воздуха. А за рулем была Эрика Дешер!

    Скалли нахмурилась, преисполненная худших подозрений. Уж больно гладко у Призрака выходило.

    - И что это значит?

    - Что мы едем в Джорджтаунский медицинский центр для беседы с Эрикой. Или ты остаешься?

Северо-восточный Джорджтаунский

Медицинский центр

Понедельник, 1 марта

12.00

   Как всегда, по пути в медцентр, Скалли не теряла времени даром. Малдер вел машину, искоса поглядывая на напарницу.

    Дело Эрики Дешер, если только его можно было назвать делом – два листочка! – оказалось почти чистым за исключением шалости в школе. Подумаешь, камень в окно кабинета математики. В детстве Дана сама чуть не поучаствовала в подобной авантюре, но благоразумие взяло верх. Захлопнув тоненькую папку и прервав сентиментальные размышления о коротком миге выбора, отделяющего успех от ошибки, она подняла голову и увидела знакомое здание.       

    - Конечная, - объявил, дурачась, Малдер, чтобы помешать ей перебирать в памяти воспоминания, вместо того, чтобы думать о спасении невинных землян от кровожадных пришельцев.

    А место было самое подходящее! Здесь Скалли лежала после таинственного похищения, чудом вернувшись к жизни. Сюда приходил, слегка смущаясь, Малдер, и здесь он вернул ей крестик…

    Агенты вошли в прохладный холл. Едва уловимый аромат весны не мог проникнуть в сияющее чистотой помещение, еще на дальних подступах безжалостно уничтоженный запахом дезинфекции. Грустно вздохнув от этой перемены, Малдер направился к лифту, увлекая за собой  Дану. После нажатия кнопки, сверху послышался тихий угрожающий вой и по прошествии нескольких секунд, лифт прибыл в лучших традициях терпящего крушение звездолета. Скептически приподняв брови, Скалли уже шагнула навстречу своему отражению, но услышала сзади:

    - Завещание написала?

    - Малдер! Это не смешно!

    - Вот именно. Скиннер с Курильщиком подерутся за право радостно опознать наши расплющенные тела, - объяснил Призрак, чем подлил в огонь не меньше литра масла.

    Когда они вышли  на седьмом этаже, Скалли шагала с решительным видом, не предвещавшим тому, кто осмелится с ней заговорить, ничего хорошего. Малдер брел  виноватой походкой, пока не свернул за угол в нужном направлении.  Среди одинаковых, словно клонированных дверей, ему оказалось нелегко отыскать палату Эрики, на сейчас Фокса не мог остановить никто. Осторожно приоткрыв одну дверь, он заглянул внутрь.

    - Скалли! – шепотом, чтобы не разбудить спящую девушку, позвал напарницу.

Дана была у него за спиной. Убедившись, что пропускать женщин вперед Призрак обучен лишь для проверки наличия грядущих неприятностей, она отодвинула Малдера плечом и вошла в палату.

    Остановившись у кровати, Скалли окинула Эрику профессиональным взглядом, позволяющим определить хотя бы приблизительно тяжесть полученных повреждений и, в то же время, не позволить простой человеческой жалости перепутать мысли, мешая действительно помочь больному. Потом, потом, не сейчас… Малдер присоединился к ней. Отмытая от косметики, освобожденная от побрякушек, Эрика выглядела немного младше своих девятнадцати. Из общей картины выпадали глаза, страшные глаза, опередившие время. В застывших зрачках медленно колыхалась усталая безнадежность, застарелым шрамом притаилась боязнь нового непонимания бесконечно отчаявшегося человека. Эрика не спала. Короткий миг, пока она в упор смотрела на Малдера, подействовал на него как прыжок в разверстую бездну искалеченной души, отмеченной печатью неземного разума.

    Фокс, вздрогнув, отпрянул и оглянулся на Скалли, ища поддержки. Конечно, доктор поглощала страницу за страницей историю болезни, разбирая каракули своих коллег и мысленно толкуя загадочные для непосвященных в великое таинство врачевания организма, термины, вроде «Status praesens objectivus», так, что там у нас при поступлении… Общее ослабление организма, нитевидный пульс, частое поверхностное дыхание, похолодание конечностей… Короче говоря, классическая картина шока. Однако, просматривая историю болезни дальше, Скалли заметила не менее грозные симптомы, свидетельствующие о наличии у девушки острой лучевой болезни. Оставив Малдера в палате, она тихонько выскользнула на поиски лечащего врача.

    Призрак попробовал обратиться к больной:

    - Привет, Эрика. Я – Фокс.

  Находящаяся в оцепенении девушка не отреагировала.

    - Послушай. Я понимаю, что тебе сейчас тяжело, - он поморщился от неуместной банальности этой фразы. – Может быть, тебе запретили рассказывать о случившемся, но иначе мы – я и агент Скалли – не сможем тебе помочь.

    Во внутреннем кармане плаща зазвонил сотовый.

Северо-Восточный Джорджтаунский

Медицинский центр

Кабинет д-ра Лоуренса

12.25

    Скалли рассматривала рентгенограмму черепа и шейного отдела позвоночника Эрики со все возрастающим интересом. На уровне шестого шейного позвонка, возле остистого отростка, был ясно виден инородный предмет. Бомба замедленного действия… 

    Доктор Лоуренс поспешно встрял с объяснениями.

    - Видите ли, агент Скалли, этот осколок не мог попасть внутрь вследствие сегодняшней аварии. Шрам на месте его внедрения старый. Надо полагать, что это результат какого-либо происшествия в детстве… Впрочем, когда мы его удалим, мы будем знать больше.

    Скалли повернулась к собеседнику со всей возможной быстротой.

    - Нет!... То есть, - Дана смутилась, - не надо. Он же не причиняет вашей пациентке беспокойства, верно? Давайте лучше поговорим о ее нынешнем состоянии.

    Скалли снова села на диван, перелистывая историю болезни Эрики. Доктор Лоуренс протер стекла очков. Его тонкие пальцы слегка подрагивали. Казалось, он испуган чем-то необычным, и Скалли надеялась, что не ее выходкой. Она внимательно смотрела в маленькие темные глазки собеседника и молча ждала. Доктор Лоуренс откашлялся, открыл рот… Но внезапно передумал, и пауза вновь затянулась, дразня Скалли близостью сенсационного признания. «Ну же!» - мысленно торопила она медлящего врача.

    - Агент Скалли, - наконец произнес он, заставив Дану вознести жаркую хвалу небесам, что молчание прервалось. – Надеюсь, вы, как врач, понимаете, ведь я нарушаю врачебную тайну.

    - В целях содействия следствию, - терпеливо произнесла Скалли.

    - Да, в целях содействия следствию, - повторил доктор Лоуренс, пробуя новое объяснение своим поступкам на вкус и прочность. – Так вот. Девушку доставили утром около десяти часов после автомобильной аварии, в которой она практически не пострадала, за исключением мелких порезов осколками разбитого ветрового стекла. Состояние шока я пока склонен относить за счет периода первичных реакций лучевой болезни. Из этого состояния нам ее удалось вывести при помощи адреналина, камфоры и морфина… Также внутривенно вводили глюкозу.

    Скалли внимательно слушала, скользя глазами по листу назначений и не перебивая. И чувствовала, что феноменальная интуиция и на этот раз не подвела Малдера. Дело явственно попахивало «Секретными материалами». Помешав ей должным образом оправдаться перед самой собой за малдеровский вывод, распахнулась дверь, и в кабинет без особых церемоний влетела молоденькая, чем-то напуганная медсестра. Остановившись посреди кабинета, она повернулась к Лоуренсу и сбивчивой скороговоркой выпалила:

    - Доктор Лоуренс! У больной из 11 палаты сильное носовое кровотечение!

    Мельком взглянув на обложку истории болезни, Скалли убедилась, что в 11 палате лежит Эрика Дешер.

Северо-Восточный Джорджтаунский

Медицинский центр

13.05

    Малдер сидел на стуле и маялся от неопределенности, когда из 11 палаты вышла Скалли, на ходу стаскивая  забрызганный кровью халат. Она не села, а буквально упала на стул рядом, сумев выдавить жалкое подобие улыбки. 

    - Жива? – спросил Малдер, сочувственно разглядывая напарницу. Здесь его помощь была бы бесполезна.

    - Да. Но измучена и спит. Сначала кровотечение, потом судороги…

    Скалли закрыла глаза. Ей тоже хотелось забыться после этого кошмара, но вновь и вновь под сомкнутыми веками возникала жуткая картина: бьющаяся на постели девушка с искаженным ужасом лицом, кровь, всюду кровь, на постели, на халате, на пытающихся удержать словно обезумевшую пациентку руках… Брызги крови на лицах…  

    - Скалли!

    - Что? – пришлось открыть глаза, загоняя усталость в дальний уголок сознания.     

    - У меня две новости. Одна хорошая, одна плохая. С какой начать?

    - Хватит плохих на сегодня. Начни с хорошей, - умоляюще произнесла Скалли.

    - Я назначил тебе свидание.

Есть от чего подпрыгнуть! Вечно Призрака заносит на поворотах! Однако сдержанная Дана не позволила себе выразить безмерное удивление. Слегка подозрительный прищур ярких голубых глаз, полуоборот к напарнику… и хватит.

    - Где?

    - В патологоанатомической лаборатории в Квантико.

  Брови Скалли поднялись выше, даже усталость стала исчезать с бледного лица. Что ни говори, а существование рядом с Малдером скучным не назовешь!

    - С кем?

    - С Чарльзом Хейнсом, - невозмутимо ответил Фокс.

   Это начинало сильно смахивать на допрос. Не в привычках Даны задавать много вопросов, но из спецагента Фокса Малдера информацию пришлось выжимать по каплям, пренебрегая контролем за методами допроса и присутствием свидетелей.

    - Что он там делает?             

    - Э-э… Он сам лично уже ничего не может делать, но вот что с ним делают, я примерно представляю. Его заморозили, повесили бирку и оставили дожидаться тебя, или как там у вас, патологоанатомов, готовят несчастных в жертву Истинной причине смерти.  

    «Ах, вот как, значит, обернулось дело», - подумала Скалли. – «Но если это хорошая новость, то что он называет плохой?!» 

    Малдер с безразличным видом посмотрел в окно, где стали медленно расходиться тяжелые дождевые тучи, заметно подрастерявшие свою грозность, осевшую крупными каплями на промокших небоскребах. Бледная тень солнечного луча робко легла на подоконник. В больницах даже солнце умудряется подхватить злокачественную анемию.

    - Через полчаса Скиннер ждет нас к себе на ковер, - сказал, как отрезал. И делайте с новостью что хотите.

    - Еще скажи, что он ничего не знал об этом деле, - с сомнением в голосе протянула Скалли.

    - Нет. Я не успел ему сообщить, - совершенно невинным тоном ответил Фокс и удивился, почему так задерживается выдача внеочередного нимба.

Вашингтон, округ Колумбия

Штаб-квартира ФБР

Понедельник, 1 марта 1999г

Кабинет Скиннера

13.40

   Когда замдиректора ФБР соизволил поднять голову от газетной вырезки, Скалли сидела в позе записной пай-девочки, а Малдер с непередаваемым интересом разглядывал окурки в пепельнице. Все ясно, Курильщик опять был здесь, и финальный отчет Скалли станет семейным чтением для глав секретных спецслужб. В первый раз, что ли? 

    - Агент Малдер, - с расстановкой проговорил Скиннер.

  Вышеупомянутый агент дисциплинированно взирал на его лысину с преданным видом, способным вывести из себя святого.

    - Агент Малдер, я вижу, что начинать дела с непроверенных газетных публикаций стало у вас дурной привычкой. 

  Вместо стандартного ответа, вроде «Да, сэр», Малдер немедленно возмутился. Но не так, как с интересом ожидала Скалли, слегка скосив на него голубые глаза. Не обратив ни малейшего внимания на определение сущности его любимой привычки, Призрак бросился защищать свои источники. Это почему непроверенной? Он сам лично проверил, до вчерашнего дня все так и было, как напечатано. Правда, со вчерашнего дня инопланетяне или правительство может и прихватили еще парочку-другую человек для экспериментов, но лично он, Малдер, об этом не знает, поэтому утверждать не берется.

  К концу исполненной в лучших ораторских традициях тирады у замдиректора ФБР вспотела лысина. Он набрал в легкие побольше воздуха и разразился ответным спичем, призванным защитить (с точки зрения Малдера) оскорбленных инопланетян и правительство.

    - Хорошо, вы летите в Нью-Мексико. Но.… Чтоб никаких мне астрономических счетов за разбитые, угнанные, украденные инопланетянами машины, никаких мне неприятностей с местной полицией и санитарной службой и чтоб на ваши поиски не пришлось отправлять ФБР в полном составе! 

    - Да, сэр, - дисциплинированно ответила молчавшая все это время Скалли. – Мы можем быть свободны?

  Скиннер махнул рукой в направлении двери с обреченным видом. Он слишком давно знал Малдера и Скалли, чтобы усомниться в их недюжинных способностях  находить неприятности даже  во сне.

Квантико

Академия ФБР

Патологоанатомическая лаборатория

16.20

  Второй раз за этот невезучий день Скалли опаздывала. Она вихрем пролетела по коридору, на ходу обменявшись любезностями с коллегами, оставив без ответа шутки не первой свежести на их с Малдером счет и пропустив мимо ушей реплики студентов-переростков с атрофированными мозгами. Раньше тут таких не держали.

  Скалли поспешно облачилась в традиционные халат, чепчик, очки, респиратор и уже натягивала перчатки, как ее остановил вошедший приятель-патологоанатом.

    - Дана!

    - Привет, Крис, - она от души улыбнулась обаятельному стройному брюнету, чем-то отдаленно напоминавшему Малдера.

  Крис неожиданно отобрал у нее одну перчатку, помахал ею в воздухе и жизнерадостно сообщил:

    - Думаю, тебе это не понадобится. 

  Скалли недоверчиво улыбнулась.

    - Что, кто-то взял на себя мою работу? Давно ты занимаешься благотворительностью?  

  Крис рассмеялся.

    - Ох, Дана, если когда мне и приходила в голову такая идея, то только не сегодня! От твоего пациента зашкаливают все счетчики Гейгера, так что привычный наряд тебе поможет не больше, чем бальное платье на Северном полюсе.

    - Невероятно любезно с твоей стороны меня предупредить, ответила Скалли, мигом став предельно серьезной.

  Перед ней довольно отчетливо определилась цель данного расследования: узнать, где двое незнакомых между собой человек ухитрились независимо друг от друга по уши вляпаться в ядерный реактор.  

  Крис галантно проводил Скалли до прозрачного хирургического бокса, успев по пути выложить все местные новости и повздыхать о несостоявшемся между ними романе. Несколько непонравившихся Дане реплик в отношении ее напарника, положили конец так мило начавшемуся разговору. Перед тем, как всунуть руки в гибкие рукава, Скалли жестом попросила Криса закрыть дверь с той стороны и по возможности дольше не показываться ей сегодня на глаза. Потом включила магнитофон и осталась наедине с ним, трупом и своими мыслями.

    - Труп: Чарльз Хейнс. Мужчина, 21год. Рост примерно 180см. Вес примерно 70кг. Смерть, по-видимому, наступила в результате воздействия довольно большой дозы ионизирующего излучения. На коже лица, кистей и предплечий имеются следы ожогов, вызванных, по всей вероятности, той же радиацией.

  Скалли остановилась, вспомнив Эрику. А что, если… Рукой, защищенной рукавом из специального материала, она чуть повернула голову трупа. Есть!

    - На шее, на уровне остистого отростка шестого шейного позвонка имеется инородное тело. Шрам на месте внедрения старый. Удаляю.

  После аккуратного и быстрого проведения этой несложной операции, в пинцете Скалли оказался зажат микрочип, такой же, какой был у нее и сотен людей, зловещий символ непостижимой истины. Однако Дана решила не проявлять при магнитофоне своих противоречивых чувств по этому поводу.

    - В толще мышц трупа обнаружен металлический неидентифицированный предмет.

  Скалли опустила микрочип в пробирку, после чего жестом подозвала подглядывающего Криса. Тем же безмолвным языком указала на голову трупа и на пилу.

    - Ассистировать такому очаровательному патологоанатому…

  Взгляд Скалли, даже через очки был весьма красноречив и обещал по окончании работы кому-то большие неприятности. 

Дом Скалли

 Западное Шоссе 53,

 Аннаполис, 3170, Мериленд

 Понедельник, 1 марта

 22.30

  « Проведенное вскрытие помогло установить, что Чарльз Хейнс, 1978г рождения, скончался приблизительно 48 часов назад от тяжелых поражений, вызванных большой дозой ионизирующего излучения свыше 500 рентген и шока или же от молниеносной формы острой лучевой болезни. При вскрытии в толще мышц шеи был обнаружен неидентифицированный инородный металлический предмет, размером 2*4*5мм с нанесенным неизвестным высокотехнологичным способом штрих-кодом. Данный штрих-код, как было установлено ранее, не поддается дешифровке имеющимися в распоряжении лаборатории средствами. Однако я предполагаю, что этот предмет выступал в роли радиопередатчика, подобного широко используемым для ведения наблюдений за животными».

  Скалли сохранила записи, вышла из программы и откинулась на спинку стула, одновременно сняв очки. Глаза устали, голова нудно ныла, а завтра в 5 утра нужно быть в аэропорту. Просидев несколько минут в бессильном оцепенении, когда даже думать не хочется, она все-таки нашла отличный выход из положения. Лучшее средство от всех болезней – хороший душ в облаках пара и успокаивающий шум воды. В комнате было довольно холодно, поэтому душ немедленно трансформировался в ванну. Теплую, расслабляющую ванну, покрытую белоснежными волнами душистой пены. Скалли – человек действия. Поэтому она мимоходом схватила с полки первую попавшуюся книгу и отправилась навстречу самому приятному и любимому времяпровождению. 

Квартира Малдера

Хигал Плейс 2360, кв.42,

Александрия, 23242, Вирджиния.

Понедельник, 1 марта

23.10      

  Малдер кинул в чемодан еще один костюм (чем НЛО не шутит!), после чего критически оглядел квартиру, задумчиво почесывая взъерошенные волосы на затылке. Кажется, ничего не забыл, за исключением тех вещей, отсутствие которых выясняешь в последнюю минуту, когда они до зарезу нужны. Ладно, и без них глобальнейшая проблема сегодняшнего вечера – закрытие воинственного вида чемодана, не менее упрямого, чем сама Скалли при наличии хотя бы половинки научного факта против сумасбродных теорий Фокса. Итак, агент ФБР против чемодана.

  Малдер с тяжелым вздохом приблизился к своему домашнему монстру, но силы его за день истощились, поэтому суперагент метким пинком отправил чемодан под кровать и забыл о нем до утра. Ботинки, что ли, снять? Да ладно, все равно через пару часов одеваться! Малдер распустил узел галстука, выключил свет и завалился на диван.

   В 00.45 на автоответчики неразлучных напарников пришло сообщение почти одинакового содержания:

  «Вы идете в противоположную от истины сторону».

  И краткий, но внушительный комментарий на автоответчике Малдера:

  «Берегите агента Скалли».

  Телефонные звонки не сработали.

 Рейс 180

 Вашингтон – Альбукерк 

Вторник, 2 марта

 6.17

  Самолет падал, падал, а она, Скалли, безуспешно пыталась докричаться до мира по видеофону.

    - Просто растворилась в воздухе, - равнодушно подытожил Малдер.

    - Мисс, завтрак, - произнес над ухом приятный голос, Дана вздрогнула и очнулась от кошмара, немало развеселив сидящего рядом Фокса.

    - С тобой хоть дома сиди, - шутливо пожаловался он. - Перепугала до смерти всех пассажиров, объясняя, что наш самолет не мог столкнуться с НЛО, но, тем не менее, падает!

    - Не могла я такое даже во сне сказать!

    - Мисс, завтрак, - терпеливо повторила стоящая рядом стюардесса, похожая на секретаршу Скиннера.

  Скалли покраснела, сообразив, что девушка стала свидетельницей их обычного с Малдером разговора, укрепляющего всех окружающих во мнении, что агенты ФБР – психи.
    - Нет, спасибо.

    - Правильно. Нас обязан ждать безупречно сервированный стол в роскошном мотеле. Только сесть за него мы, как всегда, не успеем.

  Терпеть с утра юмор Малдера было выше ее сил, поэтому Скалли вцепилась как в единственное спасение, в подшивки досье Чарльза Хейнса, Уолтера Бартона, Кейси Гранта и Эмили Ферренс, ранее живших в Альбукерке, куда сейчас летели напарники. Призрак, прикинувшись оскорбленным отсутствием у Скалли желания пообщаться, разглядывал  зелеными глазами проплывающие в иллюминаторе облака, мысленно проводя сотни параллелей. Наступающий рассвет разлил в небе густую холодную синеву. Где-то далеко внизу восходило оранжевое заспанное солнце, отблески его приветственного сияния уже одели розоватой полосой клубящиеся края облаков. 

  Скалли, пытаясь продолжить свое занятие, отвернулась от иллюминатора, вновь очутившись в уютном, но скучном мирке самолета. Через несколько часов они будут на месте исчезновения. События полетят с бешеной скоростью, не оставляя времени на раздумья. Только искать, только спасать, только вперед за истиной, которая всегда где-то там. И, кстати, о нелепых звонках по ночам.

    - Малдер, у тебя сегодня ночью телефон звонил?

  Призрак медленно вернулся откуда-то оттуда, куда простым смертным путь заказан, а он сам постоянно выуживает безумные идеи, неизменно подтверждающиеся на практике.

    - А? Телефон? Не то, что бы он звонил. Но на автоответчике осталось премиленькое сообщение, представляешь?

    - Представляю, - быстро согласилась Скалли. – У меня тоже.

  В проходе появилась уже знакомая стюардесса, поправила прическу и проворковала, особенно нежно поглядев на пассажира, по всем параметрам подходящего под определение телохранителя:

    - Уважаемые пассажиры! Пожалуйста, пристегните ремни – наш самолет заходит на посадку.

Альбукерк
Мотель «Приют Странника»

Номер Скалли

9.46

Скалли выскочила из душа в два раза быстрее, чем зашла туда. Нет, удивительно, каким теплым кажется мартовский воздух, после ледяной воды, льющейся из крана для горячей! Хотя, пожалуй, в мотеле с таким названием это совсем не мудрено! Скалли, передернув плечами от холода, с раздражением подошла к кровати, на которой валялась неразобранная дорожная сумка. Взгляд Даны нечаянно провалился в стыдливо прикрывшуюся занавесками прорезь окна, обреченно скользнул по запущенным постройкам. Уж где-где, а здесь Малдеру точно понравится. Еще бы! Ведь это не город, а увеличенная копия его кабинета. Только плаката с летающей тарелочкой не хватает. И переименования мотеля в «Перекресток галактических дорог». Мог бы хоть ради нее постараться подыскать что-нибудь приличное!

  Скалли расстегнула молнию на сумке. Руки опускаются при виде всего этого и при мысли, что на фоне подходящих декораций Призрак покажет себя во всем блеске, оставив после их отъезда несчастных жителей городка в легкой растерянности и твердом убеждении, что уж теперь-то они знают, откуда ФБР вербует агентов.  Преисполненная решимости помешать напарнику превратить репутацию родной Конторы в жалкое ее подобие, Дана не стала переодеваться, лишь причесалась и поспешно спустилась вниз, в кафе.

  Подозрительно оживленный, словно не было длительного перелета, Малдер увлеченно торговался с хозяином кафе, лениво почесывающим круглый живот. Наконец, очевидно, поразив продавца доселе неслыханным в этих краях доводом, Фокс сунул 20-тидолларовую купюру в его волосатую лапу и стал счастливым обладателем старой фотографии. Заметив Скалли, он радостно завопил:

    - Смотри, это подлинная фотография с места падения НЛО в Розуэлле!

  Около минуты Дана напряженно вглядывалась в темные, ни на что не похожие обломки, пока не произнесла:

    - Знаешь, Малдер, я скорее поверю в то, что это обломки летающей подводной лодки…

  Фокс не смутился.

    - Можно отправиться на экскурсию и свериться на месте.

  Это была одна их тех нередких минут, когда Скалли жутко хотелось высказать в лицо напарнику все, что она о нем думает. И, желательно, без слабонервных свидетелей. Но вслух она  выдавила:

    - Может, лучше на место происшествия?

    - ОК, - так же легко согласился Малдер. – Но сначала завтрак. Вы не против, доктор Скалли?

  Злость и обида улетучились от ясной, ласковой улыбки.

Альбукерк
Кларк-роуд, 37

Дом семьи Хейнс

10.30

  Утро оказалось роскошным. Потоки света заливали сад, отогревая землю, просушивая отсыревшие за зиму стены и чердак. Взбудораженные птицы звонко орали на ветвях, дрались воробьи, выплескивая избыток энергии. Родители тоже выплескивали энергию, громко ругаясь на кухне. Со времени исчезновения Чарли они ругались каждый день. Недовольно морщась, Джуди выскользнула из постели, натягивая видавшие виды джинсы. На футболку – любимый свитер. Накрыть покрывалом безобразие на кровати и можно сматываться на чердак, потом зайти позавтракать к Энн… Энн вернулась ОТТУДА, она рассказала, как попасть ТУДА, к Чарли и сестре. Но для этого нужен автомобиль, хотя бы как папин, лишь бы ездил. С ее же мопедом далеко не уедешь. Старая подгнившая ступенька хрустнула под ногой, девочка поспешно взлетела через оставшиеся. 

  На чердаке сыро и темно. Летом здесь пахнет мышами и деревом. Джуди бросила на пол сухие картонки и приземлилась на них, с наслаждением вдыхая пьянящий весенний воздух, пропитанный запахом небывалых приключений, которые, того и гляди, свалятся на голову. И пусть все завидуют! Ветер, словно разделяя настроение девочки, шумно влетел на чердак, от души хлопнул дверью, стряхнул застарелую пыль с паутины, сумрачно прилепившейся в углу. Встревоженные пауки разбежались по убежищам, преследуемые ветром по пятам.

    «Какой замечательный весенний день!»  Джуди, радуясь, что ее никто не видит, особенно родители, протянула ветру руки, а он швырнул ей в лицо пряди собственных волос, пополам с сухими листьями. На чердак украдкой проник солнечный луч, зажег золотом пляшущие пылинки. Со стороны дома Энн Ферренс донесся сногсшибательный аромат жареных грибов. Желудок Джуди явственно напомнил, что она собиралась позавтракать, но так и не дошла. Девочка встала, отряхивая налипшие на джинсы соломинки, листья, пыль, паутину и прочие прелести, неизменные спутники чердачной экзотики. Оглядевшись, чтобы не попасться на глаза ругающимся родителям, что неминуемо испортило бы прекрасное утро, она стала спускаться.

  Послышался шум приближающейся машины. Серебристо-серый «Форд» остановился у подъездной аллеи. Сначала из него вышел высокий мужчина, а потом, заглушив двигатель, миниатюрная женщина. Джуди, поспешно втянув ноги обратно, в упор разглядывала прибывших. Гости, тихо переговариваясь, шли к дому. У мужчины на лице сквозь непринужденную улыбку проглядывало выражение нашалившего мальчишки, сознающего свою вину. А женщина была просто прекрасна. Огромные глаза, в меру яркие губы. На густые волосы пролились лучи весеннего солнца, превратив их в золотой шлем, освещающий лицо. Глядя на пару в плащах и строгих костюмах, Джуди, наконец, догадалась, кого они ей напоминают. «Словно агенты ФБР из голливудского боевика», - подумала девочка.

  Когда они подошли к дому, мужчина мигом стал серьезным. Женщина, оглянувшись на спутника и по достоинству оценив его героические усилия по приданию соответствующего случаю выражения лукавой физиономии («Прямо лиса в курятнике!» - восхитилась Джуди), постучала в дверь.  

    «Вот она удивится, когда выскочит мой разъяренный папаша!»

  Не удивилась. Лишь слегка отклонилась назад, затем мягко, но уверенно задвинула разбушевавшегося мистера Хейнса обратно в дом. За ней вошел мужчина. 

  Джуди почувствовала возрастающее уважение.

Кларк-роуд, 37

Дом семьи Хейнс

10.40

  Малдер неторопливо гулял вдоль стен, рассматривая фотографии. Молодожены… счастливая пара с ребенком… та же пара, на лицах счастья поуменшилось, но с двумя детьми… с тремя… Малдер резко остановился. Или это соседский? 

  Скалли уже успела сообразить, что вести переговоры придется ей. Глубоко вздохнув, Скалли осмотрелась в полутемном зале с тяжелыми шторами и избытком старинной мебели, насквозь пропитавшейся пылью. В кресле съежилась миссис Хейнс, с дрожащими губами и заплаканными глазами. Мистер Хейнс грозно навис над миниатюрной Даной. Осторожно  подбирая слова, чтобы предупредить возможное извержение вулкана, Скалли заговорила: 

    - Миссис Хейнс, мистер Хейнс… Неделю назад, 22 февраля нынешнего года исчез ваш сын Чарльз. Его поиски, проведенные местной полицией, оказались безрезультатными. Позавчера мы с агентом Малдером решили заняться своим расследованием. И вчера местная полиция обнаружила тело на 103-м километре шоссе.

  Горестный вздох, больше похожий на стон, раздался из глубин кресла. Эти моменты в их работе Скалли ненавидела больше всего. Сообщать родственникам о гибели их близких всегда тяжело, но когда продолжать ворошить свежую рану, выясняя мельчайшие подробности, было уже преступлением против самих родственников.

    - Как он умер? – спросил Хейнс со странной интонацией, продолжая возвышаться над Даной.

    - Тело было доставлено в Квантико, в Академию ФБР. Проведенное вскрытие показало, что смерть наступила от тяжелых поражений внутренних органов, вызванных большой дозой радиации, – волнуясь, Скалли старалась говорить как можно более официально, как бы отстраняясь, не давая чужому горю увлечь себя мутной волной. 

    - Я не спрашиваю «почему», я спрашиваю – «как».

    - Я… не знаю.… Пока. Но мы…

    - Не знаете? В этой стране, где на каждом кусте скрытая камера, где нельзя незаметно…

    - Простите, мистер Хейнс, а сколько у вас детей? – неожиданно вступил в разговор, начинавший принимать весьма неприятный оборот, Малдер.

  Спасительное вмешательство позволило растерявшейся под напором Хейнса Скалли отдышаться. Потом, в номере, у нее будет время подумать, пожалеть убитых горем родителей, но сейчас – только профессионализм, только сдержанность. 

  Медленно собираясь с мыслями, ответила несчастная женщина, чей голос одиноко задрожал в наступившей тишине.

    - Одна дочь – Джуди. 12 лет.

    - Средняя? Или младшая?

    - Младшая. Средней было восемь, когда…

    - Когда… - повторила Скалли, опасавшаяся, что миссис Хейнс, замкнувшись в своем горе, не даст им хотя бы одной дополнительной зацепки.

    - Она тоже пропала. Как Чарли.

  Энтони Хейнс встал, наградив агентов мрачным взглядом, и вышел из комнаты. Жена посмотрела ему вслед, потом отчаянно схватила отшатнувшуюся от неожиданности Дану за руку:

    - Я так боюсь за Джуди!

  Указав глазами Малдеру на пустой стакан и на дверь в кухню, Скалли пересела на диван, нежно обняла плачущую Джулию Хейнс за плечи, погладила по руке. Измученная многолетними опасениями, женщина рассказывала то, что не могла поведать разбежавшимся от мужа подругам.

    -  Это случилось в 1989 году. Сандре было восемь. Муж взял ее и соседскую девочку Энн в горы. Они ехали  на нашей машине. Муж остановился у обочины, вышел по нужде. Сандра хотела похвастаться, Энтони показывал ей, как водить машину. Она завела двигатель, сняла ручной тормоз… Автомобиль покатился под уклон… и исчез на глазах Энтони… Энн нашлась четыре года спустя. Но она стала совсем другая! – миссис Хейнс изо всех сил сжала запястье Скалли. – я так радовалась, что Чарли старше! Но он тоже исчез… А теперь я боюсь за Джуди! Я всегда буду бояться за Джуди.
Кларк-роуд, 39

Дом семьи Ферренс

11.12

  Джуди перелезла через забор в хорошо знакомом месте. Энн сидела на крыльце в ставшем привычным инвалидном кресле, закутанная в пуховой платок, хотя погода стояла не по-мартовски теплая, даже для Нью–Мексико. Джуди воспринимала ее естественно, она не помнила старшую подругу другой.

    - Привет, Энн!

Светловолосая, болезненно бледная, девушка оторвалась от созерцания одной ей ведомых далей, обратив, наконец, внимание на спрыгнувшую с забора, раскрасневшуюся Джуди. Откинув со лба вздыбленную рожками челку, та вновь повторила:

  - Привет, Энн, - хотя и с меньшим энтузиазмом.

  - Привет.

Присев рядом на корточки, чтобы не смотреть на девушку-инвалида сверху вниз, Джуди скороговоркой выпалила:

    - К нам сегодня приехали какие-то люди. Ну, точь-в-точь как агенты ФБР из голливудского боевика, представляешь? Смешные!

  Энн промолчала. Джуди занервничала, перебирая поцарапанными пальчиками прелые листья. Крохотный паучок взбежал по ее руке, но она брезгливо стряхнула непрошенного гостя, резво спасшегося  бегством под листья. Ранний паучок, еще не один снег впереди.

- Послушай, - Джуди, оставив в покое листья, накручивала на палец собственные волосы, - помнишь, ты говорила, что когда я буду готова, ты поможешь мне попасть ТУДА? Я готова.

  Выпалив страшные слова, Джуди сожгла за собой мосты. Нет путей к отступлению. Ей сразу стало легче, прекратилась мучительная борьба последних месяцев. Смело подняв голову навстречу теплому весеннему ветру, Джуди наткнулась на зимний холод, исходивший от Энн, задохнулась от предательского страха.

    - Ты уверена?

    - Д… Да.

  Из дома донесся голос миссис Ферренс.

    - Энн, завтрак на столе!

    - Сегодня ночью. Будь готова в 11.00. Не опоздай. Иди.

  Джуди, кивнув, направилась к забору. 

Гринфилд-авеню, 17

Дом семьи Бартонов

11.35

  В машине Малдер потрясенно молчал, опасно отдавая предпочтение своего внимания бродящим в голове идеям, а не дороге. Скалли рассматривала синяки на запястье, оставленные пальцами миссис Хейнс. Пауза затянулась, особенно учитывая, что радио, казалось, тоже приняло обет молчания.

    - Мы сейчас к Бартонам? – осведомилась Скалли, выступая в непривычной для себя роли возмутительницы спокойствия.

    - Угу. Знаешь, о чем я тут думаю? – осторожно спросил Фокс, опасаясь спугнуть робкую догадку.

    - Если мне не изменяет память, то телепатия – это по твоей части. Я предполагаю, что ты ищешь связь. Просто городок маленький, заняться на уик-энд людям нечем. Просто та дорога самая короткая. А почему бы не выехать в горы, когда они так близко? – Скалли пожала плечами, слегка улыбнувшись.

    - Да, телепатия тебе не дана, - протянул Малдер, прикидываясь страшно разочарованным (хотя, честно говоря, он был бы больше разочарован, нечаянно убедившись в обратном!), что не помешало ему проскочить перекресток на красный. – Ну, на карьеру в ФБР это не влияет, - задумчиво продолжал рассуждать он, потом резко затормозил у обочины и поднял на Скалли восхищенно сияющие глаза: - Скалли, я тебе говорил, что ты гений?     

  Напарница ответила красноречиво-непонимающим взглядом оскорбленного в лучших чувствах кота, обнаружившего с аппетитом завтракающую мышь в любимой тарелке.

    - Нет, - с достоинством ответила она. – Ни ты и никто другой.

  Случись исторический разговор ночью, отчитываться бы Малдеру уже перед полисменом за применение дальнего света неудачным образом. Но днем это сошло за предельно счастливую улыбку.

    - Да уж, твои обычные собеседники разговорчивостью не отличаются.

    - Малдер!

    - Уже повешен за непочтительность. О чем я? Так вот. Ты произнесла замечательную фразу.

    - ???

    - «Почему бы не ВЫЕХАТЬ в горы?»

  Дана успокоилась. Мир возвращался на круги своя, насколько это возможно с Призраком в напарниках. Она даже снисходительно усмехнулась.

    - Не думаю, чтобы ты стал плестись пешком через весь город, да еще столько же, если не больше, по шоссе, надежно спрятав машину в гараже. Похитителей мог интересовать именно автомобиль.

  На этот раз снисходительно усмехнулся Малдер.

    - Конечно, и они растворяли его в воздухе. Скалли, ты путаешь цель и средство.

  Откуда, откуда он выудил свое умозаключение, когда ничего не предвещало нового обращения к паранормальным явлениям, привидениям, инопланетянам и прочим неудобным обвиняемым, столь неохотно подставляющим конечности для наручников? Или почти ничего. Скалли с трудом подавила поднимавшееся раздражение.

  Серебристо-серый «Форд» подкатил к дому Бартонов. Дом производил тягостное впечатление. Он словно запутался, завяз в запустении, но жизнь упрямо теплилась, пробиваясь к свету с мрачной решимостью. Скалли испытывала странное чувство, что яркий весенний день здесь неуловимо гаснет, задушенный зарослями акаций, сирени и еще какого-то агрессивно взъерошенного кустарника, выставившего на дорожку к дому щупальца причудливо изогнутых ветвей, обильно усаженных хищно загнутыми шипами. Малдер придирчиво изучал дом с видом несчастного мученика, собирающегося удалиться сюда доживать остаток дней подальше от гонений начальства. Возле калитки агенты остановились, и Фокс несколько раз нажал на кнопку звонка. Из глубины сада донесся захлебывающийся от ярости лай, достойный свирепого потомка собаки Баскервилей, а по прошествии времени, необходимого, чтобы долететь до ворот, глухо завывая в предвкушении обеда, над забором мелькнула крупная черная голова с неприветливо оскаленными белоснежными зубами. Дана испуганно отступила.

  Призрак ухмыльнулся:

    - Не знаю, кому понадобились автомобили, но вот что произошло с пассажирами – уже ясно.

    - Это не смешно, - отрезала Скалли, раздосадованная столь явным своим испугом перед запертой собакой.

  Пес продолжал бесноваться, обещая разнести калитку в клочья и непременно добраться до агентов.

    - Там что, никого нет?

    - Есть, - заверил Фокс, - но нам не хотят открывать. 

Гринфилд-авеню, 17

Дом семьи Бартонов

11.50

  Энджела Бартон выглядывала между задернутыми шторами до тех пор, пока машина безрезультатно проторчавших около запертой калитки агентов не уехала. Тогда она подошла к телефону и набрала номер Райан Грант.

    - Райан?... Это я, Энджи… Здесь только что приезжали… Не знаю, ЦРУ, ФБР, АНБ… Не знаю, но думаю, насчет Уолтера и твоего отца поговорить хотели.

  Повесив трубку, Энджела подошла к окну.  Это была худенькая, вечно утомленная женщина, которой на вид смело можно было дать и 40, и 45 лет. А ведь она немногим старше Скалли! Усталость и горе преждевременно потушили когда-то яркие карие глаза, небрежно посеребрили волосы. Энджела оглянулась на фотографию, украшавшую полку. Беззаботно радостные, полные сил молодожены стояли на вершине горы, раскинув руки навстречу ветру. Они жили душа в душу, только друг для друга, для редко выпадавших дней абсолютного счастья вдвоем. Детей Энджи и Уолтер заводить не стали, по взаимному соглашению отложили до лучших времен. Уолтер работал в книжном издательстве и копил на машину, а она усиленно занималась чертежами по заказу и собой. Денег вечно не хватало, времени – тоже. День покупки автомобиля стал маленьким семейным праздником. Последним семейным праздником. Распили бутылку шампанского, провозгласив тосты за долгожительство и безотказность двигателя, сожгли микроволновку, решительно воспротивившеюся приготовлению изысканного десерта. Потанцевали, погуляли, дыша свежим ночным воздухом и для порядка потаращившись на звезды и луну. На следующий день Уолтера отправили в гости к отдыхавшему в горах писателю. До писателя он не доехал. И что люди в этих проклятых горах находят?

Биллингс-стрит, 21

12.32

- Ну что, информация в голове не помещается? – с нескрываемой иронией поинтересовалась Скалли у ошарашенного Малдера, пристегивая ремень безопасности.

  Сколько лет работает, а до сих пор не поймет, что силы трех букв – ФБР – достаточно, чтобы парализовать язык и мозг среднестатистического обывателя. Или не привыкнет. Когда ему все выкладывали на тарелочке? Только его осведомители, да и то – просроченное, либо искусная подделка. Малдер, как долго ты можешь выносить всемирное издевательство? Скалли внезапно стало жалко, до слез жалко убитого несправедливостью, грустно понурившегося напарника. Захотелось прижать к себе эту упрямую лохматую голову, прикрыть, защитить от жестокого мира, утешить.… И она тоже хороша – туда же, добивает своей иронией!

    - Фокс…

    - Малдер, - взгляд в пол, во взгляде – желание скрутить кого надо в бараний рог.

    - Малдер, послушай! Да послушай меня, наконец! – Дана потянула его за рукав. – Оторвись ты хоть на минутку от своих пришельцев! Посмотри на Землю! Сандра, Чарльз… кто там еще… все они не твоя сестра Саманта! Я тоже желаю, чтобы ты ее нашел. А пока – давай вернемся в этот грешный «Приют», пообедаем, систематизируем полу… исходные данные. Место происшествия за горизонт не уползет, никто не пропадет, Джуди подождет до завтра!... – голос Скалли звенел от напряжения, как туго натянутая струна.

  Услышал! Неужели услышал? В раздумье скользнул чуть оживившимися глазами по сияющим волосам напарницы. Неожиданно расплывается в улыбке, озорной и доброй.

    - Ладно, Скалли. Правь в «Приют». А то совсем похудеешь – кобура болтаться будет.

    - Слушаюсь, сэр! – с готовностью отозвалась Дана, нажала на педаль газа и вырулила на дорогу.

Мотель «Приют Странника»

13.10

  Обед примирил Скалли  с несоответствующим ее вкусу местом жительства – пицца здесь оказалась великолепной. Малдер заказал экзотическое блюдо и теперь колдовал над своей тарелкой во всеоружии: в одной руке кетчуп, в другой – майонез. Дополнив творение местных кулинаров красно-белым изображением летающего блюдца, он решился попробовать, обезопасив себя таким образом. Проглотив кусочек, Фокс поднял голову. Скалли наблюдала за ним с научным интересом.

    - Живой?

    - Угу.

    - А на что это похоже?

    - Чем-то – на гамбургер.

  Скалли, из любопытства, попробовала. Но, поскольку на нее священные символы вроде НЛО не действовали, говорить она смогла лишь через полминуты, когда оторвалась от чашки с кофе.

    - Да, на сумасшедший гамбургер лично для Курильщика! – внесла Дана ценные уточнения.

  Посмеявшись, агенты заметили, что окружающие обратили внимание на их неуместную веселость. Малдер уткнулся в свою тарелку и снова помрачнел. Скалли предприняла еще одну отчаянную попытку спасения тоскующих, произнеся невероятные слова:

    - Хорошо, Малдер, представим, что эти угонщики автомобилей действительно зеленые, серые или полосатые…(«Вот не ожидала от себя!»).

    - Ого! Умнеешь на глазах. Но дело даже не в цвете, а в том, как они это делают. Скалли, какую машину легче угнать – стоящую или мчащуюся по дороге?

    - А можно уточнить…

    - Угонщик – снаружи. Допивай кофе, у нас свидание с шерифом! 

Полицейский участок

Кларк-роуд, 8

13.51

  Здание полицейского участка как-то затерялось в самом конце улицы. Двухэтажный домик, ничего примечательного, а Малдеру он напомнил книжку из детства, где в таком домике происходила битва главного героя с.… Не то гоблинами, не то драконом… Неважно, в общем, не с инопланетянами. Увлеченный примеркой на себя этой роли («Вот, наверное, здорово размахивать огромным мечом и крошить в капусту всякую нечисть ради прекрасной принцессы!»), он забыл пропустить вперед Скалли.

    - Вы только посмотрите, кого пропускать нужно! – прошипела за спиной Дана, мужественно сражаясь с дверью.

  Конечно, полицейский участок новизной не блистал, но зато на двери шериф побеспокоился установить новейшие и на редкость добросовестные запирающие устройства. Ценой невероятных усилий дверь соглашалась пропустить первого посетителя, но уж в лицо второго она летела с мрачной решимостью, достойной хорошего служаки. С трудом избегнув столкновения, Скалли ухитрилась просочиться за Малдером.

  На первом этаже они сразу уткнулись в деревянную лестницу. Слева протянулись камеры предварительного заключения, справа несколько бравых полицейских, уютно расположившись на столе возле картотечного шкафа, обсуждали подробность вчерашних приключений, не стесняясь в выражениях.

  Наконец, один из них заметил агентов и прервал монолог товарища, в сотый раз прицеливавшегося из воображаемого пистолета.

    - Эй, вы кто такие?

  Малдер миролюбиво извлек удостоверение из внутреннего кармана:

    - Спецагент Фокс Малдер. А это моя напарница – агент Дана Скалли.

  Скалли молча продемонстрировала аналогичный документ.

    - Вы к шерифу? А его нет. Подождите, пожалуйста, здесь.

  Шериф Дэниэлс прибыл только через три четверти часа, когда Малдер успел перезнакомиться решительно со всеми и принять горячее участие в обсуждении, а Скалли – до дыр проглядеть стены.

  За время ожидания Дана составила не слишком лестное мнение о шерифе, но, увидев Алекса Дэниэлса, передумала. Таких обаятельных шерифов им не попадалось за все годы работы. Заметив агентов, Дэниэлс поручил полуживого алкаша, жаловавшегося на приставучих чертиков, заботам помощников, проводивших бедолагу в КПЗ, пообещав завтра помочь в ловле вышеупомянутой живности, а сам подошел поприветствовать столичных гостей и извиниться. Скалли подарила невысокому брюнету лет сорока, с легкими залысинами, открывавшими лоб и умными карими глазами, самую милую улыбку. Малдер обменялся с ним дружеским рукопожатием, успев подумать, что сотрудничество с местными властями может быть приятным. «Чересчур приятным», - добавил он, бросив взгляд на Скалли.

  Все втроем поднялись на второй этаж в кабинет шерифа. Там Дана с наслаждением устроилась в кресле, Призраку пришлось довольствоваться диваном, Дэниэлс присел на краешек заваленного бумагами стола.

    - Мне сообщили о вашем приезде из местного отделения ФБР.

    - Нигде не скроешься! – шутливо подосадовал Малдер.

    - Значит, вы по поводу этой дороги… Всякий раз, когда там кто-то исчезает, мы бросаем все силы на поиски, но, к сожалению, сумели найти только Чарльза Хейнса.

    - А сами вы как думаете, что это? – задал Малдер провокационный вопрос, проигнорировав сердитый взгляд Скалли. – Некоторый предполагают, что это дыра во времени, или новый Бермудский треугольник, или инопланетяне…

    - Я вам скажу, сэр, что здесь орудует ловкая банда угонщиков, - тоном, не терпящим возражений, сообщил Дэниэлс.

  После этого во взглядах напарников на его личность произошли принципиальные изменения. Скалли с облегчением и уважением посмотрела на трезвомыслящего человека. Призрак огорченно вздохнул: «Спелись два скептика! Теперь хоть тресни, но если что случиться – спасать придется мне».

Вторник, 2 марта

Участок автострады недалеко

от горного массива Сан-Матео

15.24

  Серебристо-серый «Форд» дернулся и заглох. Малдер посигналил уехавшему вперед джипу шерифа. Убедившись в бесплодности его попыток оживить мотор, Скалли отстегнула ремень безопасности и вышла. Солнце заливало дорогу яркими теплыми лучами, зажгло искрами мирно журчащую вдоль дороги маленькую речку. Джип остановился, шериф уже бежал к ним, придерживая шляпу.

    - В чем дело, мисс?

    - Мы заглохли. Далеко еще?

    - Да нет, практически приехали. Можно пройтись пешком. Потом прицепим вашу машину к моей и вернемся. Это вам у нас такое барахло вручили?

    - Только что после техосмотра.… Не понимаю… - Скалли в недоумении развела руками, потом вскинула на шерифа глубокие голубые глаза. 

  Малдер раздраженно захлопнул багажник, где пытался разыскать баллончик с краской, и присоединился к напарнице.

    - Где это?

    - Примерно отсюда... и метров пятьсот не доезжая гор…

  Скалли задумчиво шла по дороге, опустив голову. Перестук ее каблучков гармонично вплетался в пение птиц и сияние весеннего дня. Налетевший ветер был напоен особым ароматом, присущим каждому времени года, особенно весне. Неожиданно ветер утих, бессильно опав на прогретую землю, словно придавленный внезапно отяжелевшим небесным сводом. Дана почувствовала неясное беспокойство. Подняв голову, она долго вглядывалась в безоблачно небо. Нетто как небо, только… словно из этого неба вырезан прозрачный круг и движется от них…

    - Малдер!

    - Ты что-то увидела?

    - Я видела… Я ничего.… Нет, ничего не видела. Просто хотела проверить – ты здесь, или тебя уже украли.

  Малдер почесал затылок.

    - Ты уверена? – уточнил он.

    - Конечно!

  Что-то в этом месте было. Это чувствовал шериф, это чувствовала растерянная Скалли, это чувствовал охваченный охотничьим азартом Малдер.

Кларк-роуд, 37

Дом семьи Хейнс

22.32

  Джуди не спалось. Так бежит сон от того, кому он нужен, от измученного ожиданием человека, перед которым раскидывает маняще-опасную неизвестность дальняя дорога или приключение с негарантированным благополучным исходом.

  Она встала, подошла к окну. Луны не было. Звезд тоже. К ночи собрались тучи. Их невесомая, но все же неуловимо давящая громада скорее угадывалась, чем виднелась в темноте. Дул холодный ветер, заставляя дрожать распахнувшую ему навстречу окно девочку. В доме напротив лаяла собака, время от времени сбиваясь на захлебывающийся вой. Джуди, стараясь не шлепать босыми ногами, вернулась к шкафу, выбрала одежду. Странным казалось, собираясь в неизвестную дорогу, рассчитывать на неожиданную непогоду, приключившуюся в теплом Нью-Мексико. Нашарив под кроватью приготовленные с вечера кроссовки, Джуди беззвучно обулась. Стараниями родителей у нее не было ни одной совместной фотографии с братом и сестрой, за исключением той, которую она сегодня стащила из гостиной. Правда, там они все маленькие, но лучше так… Девочка оглянулась на разбросанные возле шкафа вещи. Хотела затолкать их обратно, потом передумала. Когда она вернется вместе с Чарли и Сандрой, родители не сумеют ее наказать. А не вернется.… Тогда тем более, лишний труд. Джуди оглянулась на комнату, вздохнула и решительно села на засыпанный летучим мусором подоконник. «Пути назад нет» - пришла в голову любимая фраза целой кучи различных героев, отправлявшихся навстречу опасностям. Она решительно спустила ноги на козырек веранды, осторожно легла, прижимаясь всем телом к холодному железу. Нужно было ползти до крыльца, но козырек предательски прогибался, напряженно звеня от порывов ветра, а на пути была спальня родителей. Джуди искала, за что бы ухватиться, но кроссовки сорвались с гладкого металла, соскользнули пальцы, и девочка шлепнулась на землю. Разбуженные шумом, с ближайших кустов рванулись в негостеприимное небо птицы. Она испуганно присела, вытирая с поцарапанной ладошки несколько капелек крови. Темнота плотно обступила ее со всех сторон, кусты и деревья протягивали к ней искореженные бурями сучья с бьющимися в истерике остатками оборванных листьев. Ветер зловеще-торжествующе завывал на чердаке, бросая в лицо весенний мусор, пропахший пылью, осенью и прелью. 

  Джуди с трудом заставила себя встать. Между деревьями панически заметалась в поисках выхода так похожая на нее тень. Невидимые стволы укоризненно скрипели, пророча несчастливый исход начатому в неподходящее время путешествию.

  На дороге появилась темная машина с потушенными фарами и габаритными огнями. За рулем сидела Энн. Джуди бросилась через лужайку к машине, как к последнему прибежищу. Кусты упрямо хватали ее за ноги, колючие ветки с неумолимостью алебард стражников скрещивались перед грудью, настойчиво лезли в глаза. Один особенно ловкий сук сорвал с головы берет. Ветер взвыл, захохотал, празднуя победу. Она упала, споткнувшись. Ползучие побеги, ветки, корни наручниками обхватили тонкие, белеющие в темноте запястья, дрожащие ноги. Джуди вырвалась, задушив испуганный вопль. Двадцать метров до машины превратились в двадцать километров. Она бежала, а сзади выла, визжала и демонически хохотала сумасшедшая ночь, кружась с ветром в урагане листьев по голому, злому саду. Калитка на прощание ударила Джуди по спине. Девочка приземлилась на переднее сидение автомобиля. Ее трясло.

    - Ты готова? – спросила Энн.

  Голос показался Джуди незнакомым и страшным. Она непонимающе посмотрела на подругу. В черных глазах ничего не отражалось. Ни зрачков, ни радужки. Только бездонная чернота.

  Джуди закричала.

  Ремень безопасности намертво приковал ее к сиденью.

  Энн нажала на газ. 

Мотель «Приют Странника»

Номер Скалли

22.13

  Ударившая в окно ветка разбудила задремавшую на кровати с ноутбуком Скалли. Дана сладко потянулась, зарылась в теплую кофту и попыталась узнать, чем же она занималась ранее. Оказывается – систематизировала данные для будущего отчета.

  «Местная полиция в лице шерифа Дэниэлса оказывает нам посильное содействие в расследовании, чего не скажешь о местных жителях и, в частности, о семьях потерпевших. Единственной результативной оказалась беседа с миссис Хейнс, матерью Чарльза  и Сандры Хейнс, пропавших в 1999 и 1989 годах соответственно. В дом семьи Бартонов нас не впустили, мисс Грант отказалась сообщить даже то немногое, что она, по собственным уверениям, знает.

  Внимания заслуживают обстоятельства, сопутствующие каждому похищению: автомобили, двигающиеся по дороге». 

  Скалли изменила шрифт и стала впечатывать собственные размышления.

    «Мне пока не ясно, что является истинной целью похитителя. Если это автомобили – то не проще ли похищать стоящие? Если люди – то пешеходы представляются мне, без сомнения, более легкой добычей. У агента Малдера, похоже, имеется отдельная версия происходящего, которая будет рассмотрена наравне с остальными».

  Скалли зевнула, бросив взгляд в окно. По зеленой от света фонаря дорожке возле автостоянки бежал Малдер. Пар от дыхания вырывался изо рта крохотными облачками, растворявшимися в окружающем воздухе. Долговязая фигура напарника казалась еще длиннее, путаясь ногами в собственной тени. Призрак и его тень пересекали полупустую автостоянку, озорно наступая друг другу на пятки. Призрак и его тень! Скалли улыбнулась. В этой улыбке были нежность и гордость, безграничное доверие и такая же безграничная благодарность.

Автостоянка мотеля

«Приют Странника»

22.23

  Малдер остановился перевести дух. Холодный воздух освежил разгоряченную голову, резко приведя мысли в порядок. Фокс выпрямился, подозрительно прищурившись на небо. Чтобы в марте и вдруг такая погода? Да ведь сейчас, того и гляди, повалит снег! Леденящий ветер раскачивал верхушки деревьев. Малдер оглянулся на заманчиво освещенные окна мотеля. Призрак перевел взгляд на небо. Там, в разрыве между нависшими тучами, появилась единственная звезда. Казалось, сквозь пелену облаков с чужого космического корабля, совершенно не похожего на земные, одиноко прокладывающего свой путь среди холодных и равнодушных звезд, смотрит на Землю маленькая восьмилетняя девочка. Ее глаза с молчаливым укором останавливаются на изменившемся за время их разлуки старшем брате, а бледные губы упрямо и отчаянно шепчут:

    - Ну, где же ты, Фокс? 

    - Агент Малдер!

  Он вздрогнул, возвращаясь из враждебного плена непознанного космоса с навязчивым ощущением, что за ним тоже следят чьи-то внимательные, не моргающие глаза, залитые безбрежной чернотой. Через дорогу к нему бежала эта молодая женщина… Райан Грант. Совсем юная девушка с судорожно сжатыми руками, словно выставившими ненадежную плотину против поселившегося в душе страха…

    - Агент Малдер!

  Фокс пристально вгляделся во взволнованное лицо, обрамленное пушистыми темными волосами.

    - Что случилось, мисс Грант?

    - Агент Малдер, вы были у Ферренсов? – требовательно спросила она, переводя дыхание.

    - Нет. Мы собирались завтра, - недоумевал Фокс.

    - Эту девушку, Энн Ферренс, похищали вместе с Сандрой Хейнс. Она вернулась калекой, прикованной к инвалидному креслу. Так вот, она только что вышла из дома! Сама! И уехала на машине к дому Хейнсов!

  Высказавшись, Райан обмякла, но ни на миг не отрывала глаз от лица агента.

    - Джуди! – сообразил Малдер.

Мотель «Приют Странника»

Номер Малдера

22.37

  Да где же этот чертов пистолет? Вот только что лежал на стуле! Или на столе? Минутку, он в кармане пиджака.… В нужную минуту его никогда нет под руками! Ах, вот он, на подоконнике. Кому пришло в голову положить его на такое видное место? Теперь за Скалли. Хоть бы она еще не спала! Неожиданно Малдер остановился, задержав взгляд на сотовом телефоне. Ночной звонок! Как он мог забыть про него? «Берегите агента Скалли!» На ходу запирая свою комнату, Малдер покосился на дверь напарницы. Никакие разумные доводы ее не остановят, словно для Скалли дело принципа обязательно впутаться туда, куда ей меньше всего стоит лезть. Придется обезопасить Дану против ее воли. Комок жевательной резинки в замок разрешил эту проблему, по крайней мере, на ближайшее время. Прыгая через три ступеньки, Призрак понесся на стоянку. 

103 км шоссе

22.59

  Джуди сжалась на сиденье. Она уже не билась, не вырывалась, только тихо, с монотонностью отчаяния подвывала сквозь стиснутые зубы. Из носа текло, волосы набились в рот. Огни за окном слились в сплошную полосу. Иногда полоса пыталась рассыпаться отдельными фонарями, но Энн давила на газ, и обезумевшая от скорости «Хонда» ускоряла свой невозможный полет сквозь ночь. Фары машины едва успевали выхватывать крошечный кусочек дороги. Джуди оглянулась, когда салон насквозь прошили яркие лучи нагонявшего автомобиля. Кто-то их преследовал! Девочка, не меньше двадцати раз раскаявшаяся в опрометчивом поступке, зачем-то решила сообщить об этом Энн.

    - Энн…

    - Заткнись! Насколько я помню, ты хотела попасть к брату и сестре? – с насмешливой злостью отрезала Энн.

  Джуди еще раз осознала, что проведенных ею здесь минут больше чем достаточно, чтобы передумать. Она уже страстно желала удачи преследователям и раздумала выдавать их увлеченной дорогой Ферренс.  Пусть поторопятся, пока это чудовище, поселившееся в теле ее лучшей подруги, не взяло с инопланетян расписку о получении на руки (или щупальца) Джуди Хейнс! Набравшись смелости, она сглотнула слезы и бесстрашно уставилась в холодные глаза чудовища, в которых плавала пугающая чернота. Кто бы ни пытался их настигнуть, без боя существо за рулем не сдастся! В ответ на изучающий взгляд девочки, Энн повернула голову и удовлетворенно проговорила:

    - Осталось немного.

  Робкие ростки надежды в душе Джуди пожухли и увяли под испепеляющим холодом этих слов. Не успеют! Их не успеют догнать! Она завопила изо всех сил, срывая голос, захлебываясь страхом, будто пытаясь этим криком отсрочить страшный миг. Едущий сзади автомобиль рванулся на обгон по встречной полосе. Энн притормозила, без всякой задней мысли пропуская торопыгу вперед. Но, когда автомобиль, визжа шинами, дерзко развернулся поперек дороги, девушка переменила тактику. Педаль газа утопилась в пол. Джуди закрыла глаза. Малдер, на свое несчастье недооценивший противника, тоже. Серебристо-серый «Форд» застонал от страшного удара, отброшенный с дороги. Правая дверь решила, что отныне она будет открываться только в салон. Малдера швырнуло на боковое стекло, он ударился головой о крепление ремня безопасности и потерял сознание. Воспользовавшись вполне естественным замешательством Энн, Джуди освободилась, разблокировала дверь и выскочила прочь.

Мотель «Приют Странника»

Номер Скалли

Среда, 3 марта

0.44

  Закончив печатать предварительный отчет, Скалли с вздохом облегчения откинулась на подушку. От усталости слипались глаза, в голове шумело, словно от удара. «Малдер, наверное, уже спит», - с нежной, но замученной улыбкой, подумала Дана. Потом решила спуститься вниз и выпить чашечку чего-нибудь горячего, если кафе действительно круглосуточное, а не только по названию. В комнате казалось холоднее, чем в морозильной камере. Природа неожиданно, специально к приезду агентов ФБР, сошла с ума. Стекла дрожали от порывов ветра. Скалли соскользнула с кровати, поглубже засунув руки в рукава по-домашнему уютного свитера. Она не сразу попала в туфли, с удовольствием хорошо поработавшего человека зевнула и направилась к двери. Мимоходом Дана захватила со столика ключ, так как уже успела закрыться на ночь. Странно.… К немалому удивлению Скалли ключ завяз в замке. Он отказался поворачиваться, но и покидать замочную скважину не собирался. Дана потянула ключ. После некоторого колебания тот выскочил, потянув за собой липкие нити, распространявшие сильный запах мяты.

    - Та-ак, - растерянно произнесла Скалли.

Наиболее вероятной ей представлялась версия о хулиганстве. Разве мало здесь постояльцев с детьми? Жалко, что шпильки остались дома. Может, у Малдера что-нибудь толковое обнаружится. Будь у нее действительно уверенность в обыкновенной детской шалости, она не стала бы будить напарника, но.… Поеживаясь от холода и косясь на мрачную реальность за окном, Дана набрала номер сотового Малдера. Мобильник послушно зазвенел в соседней комнате. Сколько нужно человеку, чтобы проснуться? От него же не требуется подвигов вроде проявления бодрости духа и открывания глаз! Нажать одну кнопку! Где-то в глубине запульсировал звучащий в такт с гудками тревожный звоночек. Шевельнулись подозрения. Появилось неприятное ощущение в затылке. Потом пришла жутковатая в своей правдоподобности мысль: жевательная резинка в замке – действительно дело шаловливых ручек, только не детей, а самого Малдера! Вот откуда его странный взгляд в самолете и повышенная заботливость! 

  Скалли заметалась по комнате. Где ключи от машины? У Малдера. А где «Форд»? Беглый взгляд за окно убедил Скалли в том, что «Форд» тоже у Малдера. Выхватив из ящика стола пистолет (вот у кого он всегда вел себя дисциплинированно, не исчезая в нужную минуту без чужой помощи!), Дана распахнула окно. Ее номер находился на втором этаже, но окна первого предусмотрительно снабдили решетками. Засунув пистолет за пояс, она села на подоконник, присмотрелась к узору решетки, развернулась спиной и ловко спустилась вниз, уклоняясь от веток дуба, раскинувшихся рядом с окном. С промокших от начавшегося нудного дождика листьев на нее сыпались тучи мелких брызг. Хозяин мотеля, вероятно, спит. Ничего, проснется! 

  Он, и правда, проснулся. Заспанный мужчина, продирая сонные глаза, столкнулся с взъерошенной, немного намокшей, тревожащейся за Малдера и потому раздраженной ипостасью Скалли, которая, ни дав ему ни минуты на размышление, грозно заявила:

    - Я – спецагент ФБР. Мы с напарником остановились у вас в мотеле. Мне срочно нужна ваша машина! 

103 км шоссе

23.10

  Действия на шоссе разворачивались без участия оглушенного Малдера и с поразительной быстротой. Вал событий нарастал мчащейся с горы неудержимой лавиной. Джуди поспешила немедленно скрыться с дороги. Подальше от слепящего света фар, с безжалостной четкостью выдававшего ее хрупкую фигурку. Энн в бессильной ярости захлопнула дверь своей «Хонды», готовая к преследованию. Тем временем Призрак очнулся и предпринял поистине героические попытки повернуть события в нужном направлении. Однако шум в голове и тупо пульсирующая боль разгоняли мысли. Только этим можно объяснить момент, когда Малдер, выбравшись из разбитого автомобиля через люк на крыше, стал стрелять по колесам машины Энн. Большого толка это не принесло, пули, как заговоренные, ушли мимо цели, зато жутко перепугали Джуди, рванувшую куда-то в темноту с отчаянной решимостью обреченной.

    - Джуди! – завопил Малдер.

    - Прочь с дороги! Ты мне не нужен! – ударил по ушам резкий неприязненный голос Энн.

  Девушка вышла из машины. Капли дождя (или то был уже снег?) осколками бриллиантов оседали на одежде и волосах людей. Сейчас, без инвалидной коляски, она была преисполнена уверенности и совершенно неземной грации. Казалось, ее ноги не касаются мокрого асфальта.

    - Энн! – ветер развеял сорвавшийся от напряжения голос Малдера. – Энн, подожди!

    - У меня нет времени ждать, - возразила она.

    - Энн, послушай, ОНИ больше не вернутся!

    - Что ты знаешь о НИХ? – в ее голосе звенела широта безбрежного Космоса и сокрушительной силы горечь. – Тебе не дано узнать этого.

  На заплетающихся ногах Малдер приблизился к девушке.

    - Энн, где твоя подруга?

    - Я дала ей слово. Она сама выбрала путь наверх.

  По лицу девушки прошла судорога. Энн в упор смотрела на агента, и из ее глаз лился черный свет. Нет, не черный. Свет, противоположный лучам солнца. Свет, поглощающий колкие лучики звезд. Свет, скрывший луну. Анти-свет.

  Мир замер в ожидании бури. Прекратился дождь. А в горах. Запутавшись в вершинах, метались вопли испуганной птицы. В тучах копилось напряжение. Так не могло продолжаться вечно. До предела натянувшись, звучала, надрываясь, невидимая струна. Отзвучала – и лопнула. С небес хлынул, заполняя собой весь мир, неправдоподобный густой луч. Из кустов на дорогу выскочила растрепанная Джуди и замерла, попав в паутину света. Ни звука не раздавалось при движениях трех людей, из последних сил стремившихся к своим целям. Будто при замедленном показе, бежала  навстречу девочка, медленно, но верно, в лучших земных традициях, выполняла перехват Энн, и, мучительно понимая, что не успевает,  рвался к ним Малдер.

  В небе разгорался круг, казавшийся плоской театральной люстрой. Свет концентрировался. Стягиваясь в центр круга. Он сетью невидимых нитей тянул к себе Энн. Последним усилием удерживаясь на земле, девушка крепко схватила тонкое запястье Джуди. Малдер профессиональным приемом бросился на девочку, но его пальцы скользнули по джинсам и сорвались. Свет разгневанно задрожал, сияние круга стало нестерпимым. В этом свете он увидел, как две тесно сцепившиеся фигурки поднимаются, поднимаются, поднимаются вверх! Они скрылись, поглощенные сиянием. Получив желанные жертвы, сияние немного померкло, щупальца света стянулись в центр, и круг взвился в небо.

103 км шоссе

03.50

  Расставшись с надеждой в очередной раз оживить заглохший двигатель, Скалли вышла из машины и пошла пешком. Ветер, явно назло, тут же стал исключительно пронизывающим, швыряя в лицо брызги дождя и крупу начинающегося снега. Скалли спрятала руки в рукава свитера, досадуя, что, поторопившись, не взяла куртку. Должно быть, осталось совсем недолго. «И до цели, и до простуды», - мрачно усмехнулась она. Ночь обступила спецагента со всех сторон, побуждая ускорить шаг. Скоро рассвет, но нужно еще найти неугомонного напарника, нашедшего очередные приключения на свою нижнюю голову! Скалли остановилась, дрожа от холода. На горизонте мутно темнела громада гор.

    - Малдер!

  Ну, естественно, если бы он хоть раз отозвался с первого раза, это был бы уже не Малдер! Скалли проверила пистолет. Ночью посреди незнакомого шоссе, она чувствовала себя ужасно беззащитной и тратила значительную часть сил на преодоление неположенной по уставу эмоции.  Одинокая, заброшенная.… Рядом нет напарника, который вечно во что-то вляпывается, но с которым можно ничего не бояться, кроме перспективы в ближайшем будущем сойти с ума. Скалли почти бежала. Сырая тьма оседала на пушистых волосах. Но что это? Неужели свет? Ох, рано было начинать жалеть себя!

    - Малдер!

   Холодный воздух застревал в легких, душил, сбивал дыхание, царапал горло. Дане пришлось умерить шаг.

    - Малдер!

   Тонкий неуверенный лучик фонарика безжалостно высвечивал искореженную груду металла, бывшую некогда машиной. Тишина, нарушаемая только шелестом дождя и снега по мокрой траве. Еще несколько метров. Она уже различала очертания лежащего на асфальте человека. Преисполненная дурных предчувствий, Скалли бросилась к нему.

   Спустя несколько мгновений она уже стояла на коленях и вытирала своим платком испачканное грязью и кровью лицо Малдера, другой рукой привычно проверяя пульс. Приблизительно через полминуты энергичных похлопываний по щекам, Малдер согласился почтить своим присутствием наш грешный мир и выяснил, что его телу жестко, мокро и холодно, зато голове очень даже удобно на коленях Скалли, но у нее слишком холодные руки. Дана что-то говорила, быстро и сердито, желая скрыть, насколько она переволновалась. Смысл слов испарялся, минуя сознание. Потом незримый комок ваты из ушей исчез, и Малдер услышал окончание монолога:

    - И вообще, какого черта тебя сюда понесло?

    - Скалли… Скалли. Ты опять опоздала! Они улетели. Забрав с собой Джуди и Энн.
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  За окном кружился снег. Начавшийся еще с ночи, он падал крупными хлопьями и успел небрежно выбелить улицы. Малдер стоял у окна, осторожно ощупывая полоску пластыря на лбу. Горло намекало, что не только Скалли в эту ненормальную ночь ухитрилась стать жертвой простуды, от которой она лечилась горячим душем. На душе было настолько паршиво, насколько это возможно. За дверью ванной стих шум воды. У Малдера наблюдалось полное отсутствие желания с кем-либо общаться. Даже со Скалли, поэтому он отошел от окна и лег на жалобно заскрипевший диван. На улице почти ничего не переменилось, но ветер стих. Ветка, ночь на пролет стучавшая в окно, теперь слегка покачивалась, дерево дышало, стряхивая налипающий снег.

  Щелкнула задвижка. Из двери ванной в комнату вытекло облако мягкого теплого пара, а затем вышла Скалли. Мелкие капельки воды срывались с волос на полотенце, на махровый халат. Никто бы не подумал, глядя на нее, что она не спала всю ночь и прошла несколько километров пешком под дождем и снегом.

    - Все грустишь? Ты уже заболел или решил потерпеть до Вашингтона? – с легкой печальной улыбкой спросила Дана.

   Голос неохотно ответившего Малдера казался голосом ни за что ни про что побитого пса.

    - Они опередили меня. Скалли… как.… Не знаю… что я скажу Хейнсам? Они ведь верили мне! А Ферренсам?! – отчаянный вопрос зацепился и повис в воздухе между напарниками.

    - Что, там еще и Энн была? – удивилась Дана.

    - А ты думала, водителем второго автомобиля был призрак?

   «С тебя все станется!» - короткий, выразительный взгляд и такой же звонок мобильника на столе.

   Малдер уныло протянул руку, но Скалли оказалась быстрее.

    - Скалли… Да… Шериф, мне нужна только конкретная информация!... Нет, после полудня у нас самолет… Спасибо, лучше… Так вы возьмете это на себя?... Спасибо.…Да, конечно, я передам…. Спасибо.… До свидания.

    Положив мобильник на подоконник, Скалли, добравшаяся во время переговоров до окна, повернулась к напарнику.

    - Звонил шериф Дэниэлс. Вижу, что ты сам это понял, не перебивай! Машину Энн Ферренс уже доставили в полицию. Не исключено, что девушки или их тела будут обнаружены позднее. Шериф пожелал тебе скорейшего выздоровления и пригласил после обеда на чай. С родными Джуди и Энн  он поговорит сам, - она перевела дух. – Приятный человек. Может быть, еще встретимся, когда придется расследовать очередные исчезновения.

  Малдер поднял голову.

    - Не будет больше исчезновений. Во всяком случае, пока.

  Взгляд Скалли стал угрожающе подозрительным.

    - А ну-ка, выкладывай все, что знаешь!

    - Это не опасно для жизни?

    - Посмотрим, - уклончиво ответила Скалли.

    - Над шоссе висел НЛО. Наверное, научно-исследовательский. Им нужны были люди для опытов, но, по какой-то причине не хватало энергии. А в автомобиле есть то, что их выручало – превращения этой пресловутой энергии. И все. А на последних двух жертвах у них что-то разладилось. Они использовали остаток энергии на захват и улетели… вот и все.

   Скалли подошла к напарнику, осторожно опустила на его израненный лоб, не касаясь пластыря, маленькую прохладную руку.

    - У тебя жар, Малдер. Сейчас примешь лекарство – и в постель. До двух часов еще много времени.

  Покорно забираясь под одеяло, Малдер спросил (больше для сценического эффекта, как истинный мужчина):

    - Что я скажу семьям пострадавших?

    - Лучше подумай, что ты скажешь Скиннеру! И придумай подходящую температуру, чтобы объяснить этот бред!

